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District Court of Washington, County of   
Tribunal de Distrito de Washington, Condado de 
   
Plaintiff, 
Acusador, 

vs. 
vs. 

  
Defendant. 
Acusado. 

No. ________________________ 
Núm. 

SMALL CLAIMS 
DEMANDAS PEQUEÑAS 
[  ] ORDER OF DISMISSAL 
     ORDEN DE DESESTIMACIÓN 
[  ] ORDER OF CONTINUANCE 
     ORDEN DE APLAZAMIENTO 

[  ] We have reached an agreement in our case through the Dispute Resolution Center and 
wish to terminate any further legal action. 

 Hemos llegado a un acuerdo en nuestro caso por medio del Centro de Resolución de 
Disputas y deseamos cancelar todas las acciones legales adicionales. 

[  ] We request a   day continuance to try to settle our 
case through the Dispute Resolution Center before going to trial. 

 Solicitamos un aplazamiento de   días para tratar de llegar a un 
acuerdo negociado en el Centro de Resolución de Disputas antes de proceder con un juicio. 

[  ] We have decided not to pursue this matter and wish to terminate any further legal action. 
 Hemos decidido no continuar con este asunto y deseamos cancelar todas las acciones 

legales adicionales.  

[  ] We have not been able to reach an agreement through the Dispute Resolution Center and 
would like to set this case for trial. 

 No hemos podido llegar a un acuerdo en el Centro de Resolución de Disputas y nos 
gustaría resolver este caso en un juicio.  

[  ] Other (please explain)  . 
 Otro (explique) 

[  ] This case is hereby dismissed. 
 Este caso es desestimado. 

[  ] This matter is continued for trial on (date)  , 
 Este asunto se aplaza para juicio el (fecha) 
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 at   a.m./p.m., at  . 
 a las   a.m./p.m., en 

The plaintiff failing to appear will result in the dismissal of this case. The defendant failing to 
appear will result in the entry of a default judgment. 
La falta de comparecencia del acusador redundará en la desestimación de este caso. La falta 
de comparecencia del acusado redundará en la emisión de un fallo por incumplimiento. 

     
Plaintiff Date Defendant  Date 
Acusador Fecha Acusado  Fecha 

DATED:     
FECHADO EL:  JUDGE/COMMISSIONER 
 JUEZ/COMISIONADO 


